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From the perspective of the Linguistic Human Rights of Deaf people, this paper aims 
to problematize the fact that the primary goal of Deaf education in Japan has been 
acquisition of Japanese language skills, paying attention to the development of Deaf 
Bilingual Education through Japanese Sign Language and written Japanese. The 
methods were interviews and literature research. The main findings were as follows: 
1) We verified how the discussion and provisions of Sign Language, a minority language, 
have been dominated by hearing people. Deaf education experts have treated Sign 
Language as an aid or means for learning Japanese, subjugating the former to the latter. 
The policy of tolerating the use of Sign Language or not banning it has not been for the 
sake of guaranteeing the Linguistic Human Rights of Deaf people. 
2) We described how Deaf Bilingual Education has been realized in detail, in the process 
of which Deaf people played a leading role, with hearing learners of Sign Language and 
Deaf non-native signers who went thorough integrated education at ordinary schools and 
had not had an opportunity to learn Sign Language participating as well. 
3) We revealed that how detrimental the social environment and dominant values are 
to the practice of Deaf Bilingual Education. The early diagnosis and cochlear implant 
surgeries on Deaf children have spread around the world. The social belief that “hearing 
is better than being Deaf” is getting stronger than ever before, leaving no doubt in the 
name of development of the medical technology. 
4) We brought to light how monolingualism and the writing-centered ideology in 
Japanese society affect Deaf education. Sociolinguists have been arguing on the 
Linguistic Human Rights and multilingual aspects of Japan. However, the general public 
view remains that “everyone should speak Japanese in Japan,” and “everyone should be 
able to read and write Japanese.” As a result, Deaf Bilingual Education has no choice 
but to take such demands into consideration. The point of Deaf Bilingual Education is 
that Sign Language is appropriate for Deaf people as a learning language, and that it is 
recognized that it is important to study in Sign Language. In the writing-centered society, 
however, only “Japanese skills,” that is, writing and reading abilities are deemed 
important.  
5) In conclusion, considering such issues, it is important to question those dominant 
values. This means that we should recognize Japan as a multilingual society and 
guarantee the rights of non-native speakers of Japanese everywhere, including schools, 
medical facilities, and government offices. In doing so, we should reconsider the way 
schooling is conducted. 
